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Abstract

In this final part of our report, which is part four (4) on the formulation
Yoruba phonology terms for their English counterparts, we discuss terms from
letters S to Z of English phonology and give their Yoruba equivalents.! Eighty-
five (84) terms, numbered from 279 to 363, are given in this last report. 278
had been reported in three previous parts which covered letters A to R, Num-
bers 1 to 104 covering letter A to G were reported in part one, part two has
numbers 105 to 186 from letters H to O while letters P, Q and R are reported
in part three from number 187 to number 278. In carrying out this research, we
extracted phonology terms in English from three phonology textbooks and two
specialized/technical dictionaries on linguistics and phonology. The Yoruba
equivalents of these terms were devised using the Information Processing
Model (IPM) framework. Some of the terms developed are secondary articu-
lation isénupé keji, sibilant afoosépé, Sonority Hierarchy Ipele Idiin, spiranti-
zation, isodafitnnupé, stress language édé aldtemo, subsidiary features abudd
aséegbe, Syncope iparo fawell-je, tense [+tense] Afipdpé/ afisanpé [+ipd], ter-
nary feature abuda alolumeta, transparent rule ofin ahande (a-han-sode),
unary feature abudda alojukan, underspeczﬁcatzon lsodoto-ayoole (a-yo-szle),
Valency iye-iwiilo, weight-to-stress principle, Ilana iwtiwo-si-atemo,

1 See Yoruba — The Journal of Yoruba Studies Association of Nigeria, Volume 12:1,
January 2023 and Volume 12:2, June 2023 for the first 2 of the four-part essays, and the
journal Yoruba Studies Review, 8:2, 2023 for the third essay.
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Introduction

In this final part of our research report on developing Yoruba terms for pho-
nology, we give the Yoruba counterparts of English phonology terms from let-
ters S to Z which contained a total of eighty-four (84) terms numbered from
279 to 363. In our previous reports, 278 had been reported from part one to
part three which covered letters A to R. We reported 104 terms in part one,
numbers 1 to 104 covering letter A to G, in part two we reported 81 terms
from number 105 to number 186 which covered letters H to O, while 91 terms
were discussed in part three of our report which covered letters P, Q and R
from number 187 to number 278. At the back of our mind in carrying out this
research are the principles for term creation such as transparency, clinical cog-
nition, explicitness, term uniqueness, felicity condition, linguistic economy,
consistency of form and meaning, and relation to subject field.

Research Methodology

We extracted phonology terms from the following texts: Oyebade (2008) A
Course in Phonology, Hyman (1975) Phonology, theory and analysis, Gold-
smith (1976) Autosegmental Phonology, Crystal (2008) A Dictionary of Lin-
guistics and Phonetics, Trask (1996) A Dictionary of Phonetics and Phonology.
Yoruba equivalents were devised using the IPM framework. We also consulted
some user groups as well as some existing Yoruba terminology documents
such as Bamgbosé (ed.) (1984) Yoruba Metalanguage volume 1, Awobuluyi
(ed.) (1990) Yoruba Metalanguage volume 2, Dictionary of Modern Yoruba
and Quadrilingual Glossary of Legislative Terms.

Theoretical Framework: Information Processing
Model (IPM)

We adopted Owolabi (2004) Information Processing Model (IPM) for
term creation. IPM is a theory that explains the linguistic configuration and
the steps involved in term creation especially for a Yoruba term. In develop-
ing the strategy, Owolabi (2006, p.44) asserts that:

While current devices for formulating new terms in native languages can
be said to be somewhat viable, the way in which some of them are applied is
not strictly in conformity with the principle of insightfulness which is one of
the hallmarks of a linguistic approach ...
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Organization of the IPM

The IPM operates in five steps that interact by feeding relationship to de-
rive a target term. The five steps are divided into two interrelated aspects: a
Semantic Aspect (SA) and the Derivational Aspect (DA). As Owolabi puts it,
the SA covers the steps 1-3, while the DA covers the steps 4-5. In elucidating
the model, Owdlabi (2004, pp.402-404) says

Given this source we can formulate the corresponding Yoruba term from
it, step by step thus:

Step 1: This involves stating the relevant meaning(s) of the source term.

Step 2: This involves the giving of the Yoruba equivalent(s) of the mean-
ing(s) of the source term in step 1.

Step 3: This involves extrapolating the canonical semantic unit(s), from the
Yoruba equivalent(s) obtained according to step 2 which may be partly covert.
A canonical semantic unit is the unit chosen as a “target” by virtue of the fact
that it provides the basic semantic information (the building blocks) for the
purposes of creating Yoruba legislative terms.

Step 4: Involves application of the relevant tactics to the canonical seman-
tic units obtained according to step 3 for the purposes of concatenating such
units or converting them into another form.

Step 5: Involves application of the relevant processes (phonological and /
or morphological) to limit the length of the concatenated structure produced
according to step 4 for the purposes of obtaining the required Yoruba term.

These steps could be summarized as follows:

Source Term (ST)

!
Meaning of Source Term (MST)

!
Yorubé Equivalent (YE)
!
Canonical Semantic Unit (CSU)

!
Formulation Tactic (FT)

!

Formulation Process (FP)

!
End result: Yoruba legislative Term (YLT)
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elect

to choose/select by vote for an office, position etc.
di ibo yan si ipo

di : ibo : yan

composition: di +ibo + yan

contraction: di + ibo+ yan — dibo + yan

dibo — yan

elected government

a government that was chosen by vote for a political job
ijoba ti a di ibo yan lati se osclu

ijoba :tieyitia: di:ibo: yan

composition: ijoba + ¢yi ti a +di +ibo +yan
contraction, nominalization by prefixation, compound-
ing: ijoba + ¢yi ti a +di +ibo +yan — ijoba + a + dibo
+ yan

ijoba — adibo — yan

president

the leader of a republic, organization, etc.

olori orilé-¢dé ti 6 ni ijoba ti kO je mo oba tabi ayaba,
olori egbé abbl

olori: orile-éde /egb¢ abbl

semantic extension, composition:: olori + orile-éde /
egbé — Aare + orile-édé/egbé abbl

compounding: Adre+ orile-édé /egbé abbl

Aare orilé-¢dé /egbé

president elect

a president that has been elected but is not yet installed
Aare ti a di ibo yan sugbén ti ko tii gun ori oye

Aare : ti ko tii gun orf oye

composition, explication, idiomatization: Aare + ti ko
tii gun ori oyé —Aare + ni ola

contraction, compounding: Aare + ni ola — Aare + Igla
Aare - 16la (lit. President in tomorrow)

Scope of the Study and Term Creation Processes
The focus of this research is to provide equivalents of phonology terms
from letters S to Z into the Yoruba language. Processes involved in term
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creation are linguistic and stylistic. The linguistic devices are semantic pro-
cesses, morphological processes, and phonological processes, while the sty-
listic processes are idiomatization, ideophonization and euphemism. Some of
them are discussed briefly.

Expansion: Extending the meaning of a term by giving it a new meaning, a
shift from one concrete to the abstract or form of the abstract to the concrete.

Conversion: This involves the changing of grammatical category, also
known as functional shift

Revival of old words: This involves the using obsolete words in a living
language, or words from an ancestor language in which the old meaning might
be retained or new meaning might be assigned to them.

Composition or Compounding: This is a situation where two or more
morphemes, words, phrases are combined in order to express various foreign
concepts in native languages.

Affixation: This is a process whereby an affix is prefixed, suffixed or in-
fixed to some input forms

Blending: Blends are hybrid words. They are rather like compounds except
that only part of each individual word has been used.

Acronyms: Acronyms are pronounceable words formed from the initial
letters of other words.

Abbreviations: Abbreviations are also formed from the initial letters of
other words but this time they do not make pronounceable words, and instead
the letter names are spoken.

Clipping: Clipping involves missing off part of the word to create a
word with the same meaning. Either the beginning (fore-clipping), ending
(back-clipping) or both ends of the original word may be removed.

Borrowing: Borrowing refers to the process of using a lexical item that is
not in the lexicon of a certain language but borrowed into the language due
to language contact

Coinage: Coinage refers to the creation of new term for a source term
which does not have an existing lexicon in the language or whose lexicon is
going out of usage.

Vowel Coalescence: Where two contiguous segments at the underlying
representation disappear at the surface phonetic level to be replaced by a third
segment which shares features from both of the segments that disappeared.

Assimilation: Assimilation takes place when two segments which are con-
tiguous to each other with different modes of production become identical in
some or all of the atomic features of their production.

Insertion: This is a process which occurs when an extraneous element
does not present originally is introduced into the utterance usually to break
unwanted sequence.
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Deletion: Deletion involves the loss of a segment under some language—

specifically imposed conditions.

Idiomatization: this refers to the use of idioms to formulate terms.

Ideophonization: this is where a terminologist adopts the onomatopoeic
representation of the term in question to devise a name for it.

Euphemism: in making use of euphemism, a pleasant way is employed to

describe an unpleasant situation.

Sample Presentation and Analysis
A total of eighty-four (84) phonology terms were analyzed from which new Yoruba
terms were developed. These terms are arranged in alphabetical order from S to Z. In
adopting Owolabi’s (2004) Information Processing Model (IPM), we modify the frame-
work in term for End result where we removed ‘legislative’ and retain Yoruba Term.

Source Term:

Meaning of Source Term:

Yoruba Equivalent:

Canonical Semantic Unit:

Formulation Tactic:

Formulation Processes:

Yoruba Term:

Source Term:

Meaning of Source Term:

Yoruba Equivalent:

Canonical Semantic Unit:

Formulation Tactic:
Formulation Processes:

Samples

subsidiary features

they are secondary features (like secondary
articulation and phonation) which are not
considered as the main features that distin-
guish phonemes.

abuda awon ird ti won n se igbeléyin (bii
isénupe keji ati ipéro) ti a ko ri gégé bii olu
abuda lati se iyato laarin awon foniimu
abuda :ir6 : ti won n: se : igbéléyin
composition: abuda + ir6+ ti won n+ se +
igbel¢yin

contraction, nominalization by prefixation,
deletion, clipping: abuda + ir6 + ti won n +
se + igb¢léyin— abuda+ a + ségbéléyin, —
abuda+ a + ségbe

abuda aségbe

tongue body features

features that describe the position of the
body of the tongue during speech

abuda ti ¢ 11 so bi ipo ti ahon wa nigba ti a
ba n safo

abuda: ipo: ahdn

composition: abuda: ipo : ahon
contraction: abuda+ ipo+ ahon —abuda +
ahon
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Yoruba Term:

Source Term:
Meaning of Source Term:

abuda ipo ah¢n

Tense [+tense]
sounds articulated with greater effort of rel-

evant muscles

Yoruba Equivalent:

ti 6 kdgun si pe.

Canonical Semantic Unit:
Formulation Tactic:

pe
Formulation Processes:
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abuda ir6 ti a pé pela ipa awon ¢ya ara ifo

abuda :ir6: ti a : fi: ipa pé
composition: abuda+ird +ti a + fi +ipa +

contraction, nominalization by prefixation,

deletion: abuda+ird + ti a + fi + ipa + pe

—a + fipape
afipapé [+ip4]

Yoruba Term:

Having presented samples and the processing hypothesis used for the cre-

ation of Yoruba

equivalents of the phonology terminologies, we shall out-

line the eighty-five (84) phonology terms and their Yoruba equivalents below
under these headings: Source Term (ST), Meaning of Source Term (MST)
their meaning, Yoruba Term (Y T) and Yoruba Equivalent (YE) i.e., the mean-
ing of source in Yoruba. These terms are arranged alphabetically from S to Z.

In Metrical Phonology,

Ninii fonglo-

degree of stricture, e.g.
labialization, palatal-
ization; opposed to pri-
mary articulation.

) itupale- Jji awon iwohun,
. the analysis of met- . L .
279 | scansion ) won- itupale thun awon-
rical structure (stress o o
iwohun iwohun (awon
patterns). e,
batani ateemg).
Ninu iro ti a pe
In a sound produced o
. . . pelu ibi isénu-
with two points of artic- e e,
. i e méji, oro-iperi
ulation, this term refers p” J o P
. . yii maa n toka
to the point of articula- e,
secondary L. . .. .| siibiisénupe ti
280 i . tion involving the lesser | isénupékeji | | |~
articulation 0 ni ifiinpo ti 6

kéréju, bi apeere
isodafetepe, isoda-
fapé, jé idakeji

isénupé akoko.
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A fricative or affricate Afunnupe tabi
produced with a con- asési ti a pe pelil
centration of energy okun alagbdra
at high frequencies, an, ni opolopo
281 | sibilant shired afoosépe | SO OPO-OP
usually by means of a igba pelu alafo
groove in the tongue, t66ré ni ahgn, ti 6
and having a character- si ni ariwo oosé.
istic hissing sound
Ilana ti ¢ se é se
A possible criterion for fun itupale fonglo-
phonological analysis Ji ti tigri onidaro
proposed by generative lingisiiki da labaa
linguistic theory which lati maa yan awon
. would automatically as- | = . | abuda fiin awon
282 | simplicity . rorunju oLl
sign factors to compet- itupale adije
ing linguistic analyses lingisiiki ti won
that would determine Y00 so eyi ti 6 ba
which of them was the dara (ye) ju ninu
most satisfactory. won.
. Awon iré ti a pé
Sounds produced with- o o,
sonorant . ainiidiwg nigba ti eémi ko ni
283 out a turbulent airflow L, o
[+son] . [+idiwg] idiwg ninii opona
in the vocal tract. o
ajemohun.
1lana ajogba t1 6
A putative principle de ipin-si-silébu.
governing syllabifica- O ni pé: idin
tion. It says: the so- gbodo mda y¢
nority should slope pupo kiro ni abere
Sonority maximally from onset s bo st odo silébui,
o . llana Iyo o
284 | Dispersion to nucleus and mini- idu o0 tun gbodo maa
Principle mally from nucleus to o die kuro ni odo
coda. This principle si apekun silébu.
is held to integrate a Ilana yii wa fiin
number of observations sise opolopo awon
about syllable structure. awofin lori thun
silébu
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Sonority

A putative ranking of
segment types in order
of their intrinsic so-
nority. The most so-

Ipo ajogba awon

eya egé ni ito idiin
atinithun mo won.
Awon fonran adin

Jjulo ni a maa n fun

285 . Ipele Idun L,
Hierarchy norous elements are ni iwilo t 6 ga-
assigned the highest Julo, ti a si mda n
value, and the least so- fun awon aldidun
norous the lowest value. Julo ni iwiilo ti 6
kéréju.
. (O tun j¢ ay-
(also sonority cycle) e oL,
. tkan idun) oté ti
A widely accepted o
. 0 je gbigha julo
constraint on syllable M B
[ori Thun silébu.
structure. It says: the o o
. O ni pé: aworan
sonority profile of the L
idun silebu gbodo
syllable must slope out- S
o jade lati odo
. wards from the peak. In | . = | . .
Sonority Se- llana silébu. Ni itumo
. other words, the level of o e,
286 | quencing . . Teléntele miiran, ipo idun
L. sonority must rise as we | ., Lo o,
Principle . Idun gbodo gbé soke ti
proceed from the begin- .
. a ba ti n soro lati
ning of the syllable to e e
ibere silébu titi dé
the peak and fall as we R
odo re, ti Yoo si
proceed from the peak i o
. mdaa wa sile lati
to the end, in accor- do dé ivari or6 ni
odo dé ipari oro ni
dance with the Sonority o p o
. thamu pelu ipele
Hierarchy. .,
idun.
Any phonological o, Eyikeéyii iyipada
. Lyipada/ NN
287 sound change/ | change in a language’s Sfin ird/ ninu éto iro ede
ofin iro,
law/shift sound system over a pe- | | beroGminG kan fiin igha
ighéroonipo
riod of time. & PO\ (akoko) kan.
An older term for Oro-iperi atijo fiin
288 | spirant afunnupe rosp o f

fricative.

afunnupe.
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P Ti a tuin mo si
(also fricativization) ( o
. isodafunnupe)
Any phonological pro- e
. . o Eyikéyii ighése
L cess in which a plo- isodafiin- e
289 | Spirantizat-ion | . | . fonolgji nipase
sive is converted to a nupe O
L eyl ti asénupe di
fricative: one type of o, .
. afunnupe: eya
lenition. . .
aisodalagbara.
Ninii awon eya
In some models of awose fonolgji
non-linear phonol- aisabila, titanka
ogy, spreading refers mda 1 toka si
to the association (or itapo (tabi isopo)
linking) of a feature or abuda kan tabi
node belonging to one ewon ti égé kan
segment with an adja- pelii égé afeg-
cent segment. 2. In au- békegbe. Ninu
. tosegmental phonology, onoloji ajemada-
290 | spreading & . P gy titanka Jon J ,J" )
spreading refers to a peleni, titanka
type of rule which ex- mda 1 toka si eya
tends the association of ofin ti 6 maa n
a tone in a given direc- tan itapo ohun ka
tion, e.g. a high tone as- ni idojuko kan,
sociated with an initial apeere ohun oke ti
vowel comes to be asso- o wa pelu faweli
ciated with the follow- ibhere mda wa so
ing vowel(s). mo awon fawell ti
0 ba tele.
) Ninu awon
In some versions of Au- . A
eya fonolo-
tosegmental Phonol- o
) Ji ajemddapele-
ogy, an arrangement in L,
. i ni, eto nipase eyl
. which some tiers are . L .
291 | stacking . tito-ipele ti awon ipele kan
directly dependent upon o
gbaralé awon
other autosegmental - o
. ipele ajemaddapele-
tiers, rather than upon T
. ni miiran tadara ti
the skeletal tier. o .
kit se ipele koofo.
. Ede ti o ni asenti
A language with a o e
stress . ede atayo (atemo) ti o
292 prominent accent real- L., . A
language . alatemo Jevo gege bi atemo
ized as strong stress. N
aloorin
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Sounds produced with
a complex constriction

Iré ti a pé pelii if-
unpo alagbdra ti 6

fitiipd jé ki éémi

strident forcing the airstream to | aldriwo Sl
293 i o ko lu aye méji kan
[+str strike two surfaces, pro- | /+aldriwo] o,
. L . ti 6 si gbé ariwo
ducing high intensity o o,
L . afunnupe alagbadra
fricative noise. o
jade.
Abudd awon iré
They are secondary fea- T,
) ti won n se ighe
tures (like secondary L .
) . leyin (bii isénupe
. articulation and pho- T e
subsidiary . . abuda keji ati iperd) ti a
294 nation) which are not o L
features . . asegbe o ri gege bi olu-
considered as the main R,
. abuda lati se iyato
features that distinguish S
laaarin awon
phonemes. o
foniimu
Oro-iperi ninii
fonolgji iwon-
. . Iwghtin fin ewon
A term in metrical pho- L,
) o, kan ti 0 maa n
nology for a node which | ewogn- R L
) . o gaba lori awon
295 | Super foot dominates the two right- | aténté T, o
. . . ewon-atente meji
most feet in a metrical agaba e
. , apa otun lori igi
tree; symbolized by X'. o,
iwon-iwohun; ti a
mda 1 toka pelii
aroko 2.
Ninu awon ede
In some languages, a kan, eya silébu ti
syllable type which 6 maa n ge iyato
206 superheavy contrasts with ordinary | silébu pelii awon silébi
syllable light and heavy sylla- atewonju afitye ati atewon

bles in being heavier
than both.

lasan nipase pé 6
tewon ju awon mé-

jeéji lo
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Ninit awon eya
In some versions of fea- Jjiémetiri abuda,
ture geometry, a class omii-d- ewon asépin-

297 | Supralaryngeal | node dominating all figogon- owg ti 6 gaba 16ri
phenomena within the gope gbogbo awon ig-
oral and nasal cavities. bés¢ ninii kda enu

ati imu.
A constraint upon the S,
. Oté lori aséég-
permissible sequences s
. ba teléntele ege ti
of segments which ap- S
surface pho- . . o, 0 mda n siselori
. plies to phonetic forms, | oté . N
298 | notactic i o awon irisi fonetiiki
. but not necessarily to fonotatitki T
constraint ) sugbon ti ko pon
underlying represen- C s
) . dandanlori awon
tations. Sommerstein N App s gy
isafihan ipile.
(1977: 195)
(t a tin mo st
. iselodi apoord
(Also neutralizable op- L p , 4
. nint _fonolg-
position) In Prague s
Ji ileewé piraagi,
School phonology, the o, L,
. ibatan laaarin
relation between two N . PR
suspendable . iselodi awon égé méji ti
299 . segments which contrast o, TS
opposition . . apoora won yato ni awon
in some positions but 06 kean siobd
. . ipo kan sugbon
which are neutralized p N g .
) o ti won poora ni
in other positions. Ant. . s
. awon ipo miiran.
constant opposition. St e g
Idakeji ni iselodi
alatyipada
. i Eyi ni pro-iperi
It is the term which re- L
. . .. . | ti o mdan toka
300 | Syllabifica-tion | fers to the division of a ipinsisilébu L,
. st pinpin oro si
word into syllables o
silébu.
301 | Syllabify The act of syllabifying | pinsisilébix | Ise ipinsi silébii.
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In some versions of
Metrical Phonology,

Ninii awon eya
fonolgji awon-

iwohun oté kan

a proposed constraint llana
Syllable Integ- | - P POSeC - i a dé labad I6r
302 i L upon prosodic structure. | Oléooto . , .,
rity Principle ) . o thun aterere. Oni
It says: prosodic constit- | Silébu I
. peé: fonran thun
uent structure cannot vi- , R
atérere ko le rufin
olate syllable structure. . .
thun silébu.
Ninu edé kan pato
tabi gbogbo ede
In a particular language, lapapo, awon
or in languages gener- ohun a-f¢ ati awon
ally, the requirements oté ti won maa
and constraints which n mo risi awon
determine the shapes of silébu ti a mda n
possible syllables, usu- sdadba se agbékale
syllable . o Lo
303 ally formulated in terms | thun silebu | won ni opolopo
structure e o
of sequences of conso- igha ni ilana
nants and vowels, but teléntelé kon-
also in terms of onset sondnti ati faweli,
plus rhyme, or onset sugbon ati ni ilana
plus nucleus plus coda. abere pelit afikiin
odo, tabi abere
pelii dfikun odo ati
apekun pelii.
In Autosegmental Pho- Ninii fonglo-
304 syllable nology, a template in- wose J1 ajemddapeleni
template voked to account for silébu iwose ti 0 n salayé

syllable structure.

thun silébu.
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Abidd iwon-
) iwghtin nipase
A metrical property by T,
. ; eyl ti a pin silébu
which syllables are di- S,
. . si owo méji (kii
vided into two (rarely o ,
. sadaba je meta) ti
three) classes differing RS
. won yato ni iye
in the number of moras L
. mora ti won ko
they contain and hence B,
syllable . . o« . | sinuati ni osuwon
305 . in their degree of met- iwon silébu | X
weight ) i itayo iwon-
rical prominence. In o ,
. . iwohun won. Ni
terms of weight, light N,
. ilana iwon, awon
syllables differ from ity silébit yat
afuye silébu yato
heavy syllables; the dif- , y,‘ y .
. si atewon silébu,
ference is fundamental R,
. iyato naa sé pataki
in many languages. o
Pupo ji nini
opolopo ede.
The combination of two | sindrési/ Ki k6 faweli feg-
. adjacent vowels within | isofdweli- bekegbe méji
306 | Synaeresis . . . L g L .
a single word into a sin- | méji-di- nint oro kan po si
gle syllable. silébukan silébu kan.
A term used to refer to o Oro-iperi ti a 16
iparo- e
307 | Syncope the deletion of a vowel p . lati toka si ipaje
s Jaweli-je s
within a word. faweli ninu oro.
A level of representa- Ipele isafihan
tion in generative pho- kan ninti fonglo-
nology which sets up a Ji onidaro ti 6 maa
. single underlying form o n se agbékale irisi
systematic . fonémiiki L L,
308 . capable of accounting . ipile eyo kan ti 6
phonemics eléto

for the phonological
variations which relate
grammatical structures

(e.g. words).

le salayé awon
eda fonolgji ti won
tan mg awon thun

girama (e.g. 0ro).
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A level of represen-
tation in generative
phonology which pro-
vides a narrow pho-
netic transcription of
the systematic features

of pronunciation, i.e.

Ipile isafihan

kan ninii fonglg-
ji onidaro ti 6
mda n pese idako
Jfonetitki (ni t66ro)
awon abuda eto

pipe, ni kikun ti

systematic excluding those which fonetitki A
309 . . L 0 mda n yo awon
phonetics would be attributable eléto L, .
eyi ti won ma je
to performance fac- .. .
. mo awon asoju
tors. It is related by the . L
, ise (eré). O tan
rules of the grammar’s S e
) mo ipele isafi-
phonological compo- s
han fonemiiki pelu
nent to the system- . . o
. . awon ofin omo-inu
atic phonemic level of o
i fonoloji girama.
representation.
The shortening of a L, Gigé silébu ti 6
igékiirii L
310 | systole long syllable. Ant. 6bi gun kuru, idakeji
silebu Y Ao 77N
diastole. re ni ifagun silébu.
. Ninii awon itupale
In some analyses of in- o .
. iwohun kan, éy-
tonation, any syllables . .
tkéyii awon silébu
that come between the 4 6 bé méa h i
A [ 6 ba mada n jeyo
311 | tail nuclear syllable and the | Iru e

end of the tone unit.
The syllables following
the nuclear tone

laaarin odo silébu
ati ipari ida ohun.
Awon silébi ti 6

telé odo ohuin.
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Ninii fonglgji tabi
mofolgji, isafihan
1) In phonology or lapapo, awordn,
morphology, a gen- koofo owg awon
eral, schematic, skeletal risi ti 6 mda h ni
representation of some akdjopo awon ipo
class of forms consist- ninu awon éyi ti a
ing of a set of positions lé fi awon fonrdn
into which elements awon ¢ya asodoto
of specified types may . bo laaarin lati
312 | template . iwose o L,
be inserted to produce seda awon 1risi
valid forms. 2) A term aséégba. (2) Oro-
used in metrical phonol- iperi ti a lo ninu
ogy for an abstract tree fonolgji iwon-
structure which defines iwghuin fiin thun
the basic structural pos- igi afoyemo ti 6
sibilities of syllables in mda n sQ awon
a language. thun aséégba
awon silébu ninu
éede.
Sounds articulated with | Afipape/ Iré ti a pé pelii ag-
313 | tense [+tense] | greater effort of relevant | afisanpé bara awon isan ti
muscles. [+ipad] 0 se koko
Nini jiémetir
In feature geometry, a o
- abuda, abuda kan
. feature which occurs at T . .
terminal abuda ti 6 mada n jeyo ni
314 the bottom of a tree, so .. oL
feature agbeyin isale igi, ti awon
that no other features T
. abuda miran ko ni
depend upon it. oo
le gharalé e.
A distinctive feature Abuida apaala kan
which may assume any- | abudad ti 0 le ni eyikeéyii
315 | ternary feature L . o
one of exactly three alojumeta awon iwilo méta

values.

PIOOIO.
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In Autosegmental Pho-
nology, an analytical
procedure by which two

Nini fonolo-
J1 ajemddapelent,
ilana itupale kan

nipase eyi ti a ti

316 | tier conflation | tiers are combined into ipapo ipele .
. pa ipele méji po
one at some stage in a , I
. st eyo kan ni aaye
derivation. McCarthy o,
kan ninu iseda
(1986).
kan.
Ninu awon éde
In some tone languages, olohun kan, ohun
a tone which is auto- kan ti 6 jé yivan
matically assigned to asayan Un ara re, fun éy-
317 | tone default v ASSI8 ‘y f s f , y‘
any syllable not as- ohun ikeyii silébu ti a o
signed tone by any yan ohun fin peli
other process. éyikéyii ighése
miiran.
The organization of C o,
o Ito thun ohun ninu
tonal structure within o o
) awose fonoloji
a non-linear phonolog- e s A s e
. Jjiométiri aisabila (isadani-
318 | tonal geometry | ical model (the nature . L N
ohun da awon abuda
of tonal features and .
. ohun ati aaye
the location of tonal o
. isopo ohiin).
linkage)
Igbésé ninii awon
The phenomenon in éde oldhun nipase
tone languages in which | == = = . eyi ti ohun kan
. : idurésinsin o,
319 | tonal stability | a tone remains unde- b maa n duro laije
ohuin
leted when its associ- pipaje nigha ti a
ated vowel is deleted. ti pa faweli ti 6 so
mo jé.
Ninii fonglg-
In Autosegmental Pho- o
. . . . Ji ajemddapele-
320 | tonal tier nology, the tier on ipele ohun

which tones are located.

ni, ipele lori eyi ti
awon ohun wa.
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The use of tones. 2) In (1) Lilo ohun
the Hallidayan analysis (2) Ninit itupale
of intonation, the sys- oo iwghim Aliide,
. ‘ . iloohun/ S s
321 | tonality tem of options for di- o éto iyan fun pin-
. . ipinsohun: Lo , ,
viding an utterance into pin iso kan si egbe
tone groups (intona- ohun(awon apola
tional phrases). iwghun).
Ninii fonglgji
In Autosegmental Pho- o, L
ajemadapelent, éy-
nology, any element on kil fonrdn lovi
) . . . ikéyii fonran Ilori
tone-bearing the segmental tier which | idd . 4 L
322 . . . R ipele egeé ti 6 to
unit(TBU) is capable of bearing a agbohun o R i
lati gba ohun-(ni
tone- most often a syl- o
. opolopo igha odo
labic nucleus. o
silébu).
Oro iperi ti a
A term used to refer to [o lati toka st
a distinctive sequence teléntelé apaala
of pitches, or tones, in awon iro-ohun,
an utterance. The fun- tabi ohun ninu iso
323 | tone group damental unit of into- egh¢ ohin kan. Idd pataki
nation, the stretch of iwghun, ifagin
utterance to which a 150 lori eyi ti ila
single intonational con- iwghiin eyo kan
tour applies. mda 1 sise.
Ti silébu tabi
(of a syllable or an affix ( O
. afomo ninu éde
in a tone language) o o,
324 | Toneless . . Ailohin olohun) ti ko ni
Lacking any intrinsic o
eyikeyii ohun
tone. - .
atinuhunmo.
Ninii eko asa
In the emic tradition ojoun, awon
of study, contrastive ohun aséyato ni
) tones are classified as o a mda n pin si
325 | Tonemics tonemiiki

tonemes, and the study
of such tones is known

as tonemics.

téntimu, atipe ¢ko
nipa awon ohun
bayen ni a mo si

tonémiiki.
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A tone-based approach
to intonation which in-

Iwoye [6ri-ohin si

iwghtin ti 6 mda n

corporates all intona- teléntelé ké gbogbo awon
326 | tone sequence . . N P TR A S
tional phenomena into a | ohun ighése iwohun si
single sequence of pitch eyo teléntelé awon
movements. ighése iré-ohun.
Ek¢ nipa dwon
The study of the pho- o 'p‘ L
. . . o abuda fonetiiki
327 | Tonetics netic properties of tone, | fonétiiki R
o ohun, ni itumo
in its most general sense N
kariayé re.
Abida awon iré
Features that describe .
. ti won h sape-
tongue body the position of the body e, T,
328 ) abuda ahon | juwe ipo ti ahon
features of the tongue during o,
wa nigha ti a ba
speech. L
n safo
Any process of phono- Eyikéyii ighésé
logical change by which Lo lylpada fonolgji
tlohun S SN
329 | Tonogenesis tones are acquired by L nipase eyi ti ede ti
) (i-ni-ohun) o .
a language which for- ko ni awon ohun
merly lacked them. tele ti wa ni won.
The phonological study o Ek¢ fonglgji dwon
tonoloji/ L
330 | Tonology of the forms anduses of | | | " irisi ati ilo ohun
. imo-ohun .
tone in language. ninu éde.
A phonological rule Ofin fonglgji kan
whose existence can ofin ahande | ti a lé ri wiwa re
transparent R . o , N
331 1 casily be inferred from (a-han- nipa sisayewo
rule Oy )
inspection of surface sode) awon irisi fonetitki
phonetic forms. oke.
ewon- Ewon-aténté
A metrical foot consist- | atérité- awon-iwohun
ing of a stressed syl- anisilébu- ti o ni silébu
332 | Trochee L TP
lable followed by an alatemo- alatemo ti silébu
unstressed syllable. ati- alailatemo kan
alailatemo | tele.
. The final syllable of a L e
333 | Ultima silébu ipari | Silébu ipari oro.

word.
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(Ti a tiin mo st
(also monovalent fea- abuda aniwulo-
ture, singulary feature) kan, abuda eyo
A phonological ele- kan) fonrdan
ment which resembles bidi fonolgji ti 6 mda
abuda
334 | unary feature a distinctive feature but L., n jo abuda apaala
. alojukan L
which can take no val- kan sugbon ti ko
ues: that is, it can only le gba awon iwilo
be either present or kankan, ni kikuin,
absent. 0 kan Ié je¢ ydla
wiwa tabi aisi.
A foot containing an ar- | ewgn- Ewgn-atéiité ti 6
unbounded N o
335 foot bitrarily large number aténté ni opolopo silébu
00
of syllables. ailoonka ailonka ni ainidii.
Ami afivan [-
The diacritic [.], placed i f’iy i [],
. o, ti a maa n fi si
under a character in var- | ami-afiyan- | ., | L,
336 | Underdot . ) . N isale leta kan ninu
ious transliterations for | isale o
. orisiirisii eredi, bii
various purposes. o
sisafihan.
(Ti a tuin mo
(also underlying rep- si isafihan ipile
resentation, underlier) tabi apile) isafi-
A more or less abstract han gbooro tabi
phonological represen- 16616 fonglgji
tation of a segment, a égé, mofitmii, oro
) morpheme, a word or a tabi apola kan ti
underlying S . NP s oy ,
337 " phrase which is posited | irisi ipinle olutupale kan da
orm

by an analyst and from
which corresponding
surface forms, including
any variant realizations,
are derived by the appli-
cation of rules.

labaa ati lati éyi ti
awon irisi oke ti o
seregiti 6 ni éy-
tkéyii awon ijejade
eda, ti je siseda
pelii lilo awon

ofin.
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The analytical proce-
dure of omitting from
underlying represen-

tations some informa-

tion, usually the values

Ilana itipalé yiye
awon alayé kan
kuro ni awon
isafthan ipile ni
opolopo igha
awon iwilo abuda

. of distinctive features, isodoto- e ,
underspecifi- . . o apaala, ti a maa
338 . which will have to be ayoole A .
cation . . . . ni lati bu dii pada
'filled in' later in order (a-yo-sile) o
) ldipe lati vi irisi
to obtain the surface R .
oke. Awon isafi-
form. The representa- e
) . han naa gbodo jé
tions should be min- o
. . asodoto ni iwonba
imally specified, or B
. tabi ki won je
underspecified. [
asodoto-ayoole.
A group of related ap- .. L
Egbe awon iwoye
proaches to phonolog- ; L
. o atan-mo isapéjiwe
ical description based . S
. ) Tior fonoloji ti 6 da lori
Underspecifi- | upon the idea that the N . - o
339 . o Isodoto- oye pé awon iwuilo
cation Theory | values of certain dis- o o
L ayoole abuda apaala kan
tinctive features need L,
i nilo lati maa je
not be underlyingly N
i asodoto.
specified,
Ninii fonglo-
In Autosegmental Pho- . Y . .
. J1 ajemadapelent
nology, the failure of a R o
- e tkuna ipo kan lort
Under- position on the skeletal | aitankan- . o
340 . . L ipele koofo lati
sprea-ding tier to be properly asso- | ddadda o,
) i sopo daadda pelu
ciated with an element S o
i fonran kan lori
on some other tier. . .
ipele miiran kan.
A maa n sopé
Syllables are said to be awon silébu kan j¢
unfooted if they can- aisewon- aisewon-aténté ti
341 | Unfooted . L o .
not be assigned a foot aténté a o ba le yan thun

structure.

ewon-aténté kan

fun won.




38 Oyetayo, Taiwo, & Rukayat
. Ninu awon
In some versions of Au- . .
gva fonoloji
tosegmental Phonology, R L,
. ajemadapelent oté
a proposed constraint A
o ti a dabaa lori lilo
upon rule application, . , L
. ofin, ti a mda n
often invoked espe- o,
. saaba lo lati durd
cially to account for the o
. . . . fiin itako awon
Uniformity resistance of geminates N .
342 . . Oté Idogba | onibeji si awon
Condition to phonological pro- o o
) igbése fonolo.
cesses. It says: in order o
Ji. O ni pé: lati yi
to change the feature e e,
akoonu abuda egé
content of a segment .
kan pada, gbogbo
[A], every skeletal slot . o
. alafo koofo ti 6 so
linked to [A]must sat- ; o,
. mo [A] gbodo te
isfy the rule. . .
ofin yen lorun.
. Egé afegbeénu-
A lateral segment in g f,g’ L,
L . peé kan nipase éyi
. which air passes along afegbéenu- L o
343 | Unilateral . X ti ategun mda n
only one side of the me- | kanpé oo
. gba egbe kan soso
dian closure. 0,
jade.
The phonological pro- R . ;
phonologica’p Igbése fonglo-
cess in which a single oo
. i Ji nipase eyi ti
segment in a particular o, ,
. egé eyo kan ni
environment develops S o
. ... | sakani kan pato ti
) into a sequence of two 1sodegé-me- oo
344 | Unpacking R di teléntelé awon
segments, each of the Ji

new segments typically
retaining some of the
features of the original
segment.

egé méji, okookan
awon egé tuntun
naa si tun ni awon

abidd égé ti 11e
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A highly distinctive ap-
proach to phonology in
which words are repre-
sented in the lexicon in
their surface phonetic
form and phonological
rules 'run backward' in
order to convert surface
forms into underlying
forms which can then
be directly related to

Iwoye fonglgji
nipase eyl ti awon
oro nini akd-oro

7

rrrrrrrrrrr

awon ofin_fonglgji

Upside-Down | other underlying forms. | Fonglgji ) oo
345 . T ti won pada seyin
Phonology For example, capri- Adorikodo o o
) lati yi awon irisi
cious has the surface 0 o,
. oke si awon irisi
form [ko'prlfas]; this is e,
ipile ti won le tan
converted by succes- NN
) mo awon irisi ipile
sive rules to [ko'prlfjas], o
miiran
[ka'prIsjas], and finally
[ko'prl:sjos], which can
be directly related to
the underlying form of
caprice ([kopri:s]) by
the morphological rule
[NOUN-(j) as]
A secondary articulation Feomup keil
in which the back of 'S,enu]‘je‘ ?ﬂ, ..
. nipase eyi ti eyin
the tongue is raised to- .
ahon ti gbé soke lp
wards the uvula. 2. Any s S,
i . . . si oléleé. 2. Eyikeéy-
L phonological process in | isoda-fo- N L
346 | Uvulariz-ation . L i1 ighése fonoloji
which a segment at an- | lélépe

other place of articula-
tion is converted into a

uvular.

nipase eyl ti egé ti
0 wa ni ibi isénu-
pe miiran pada st

afolélépe.
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Lye itwulo ti 6
The number of distinct sée da labad
values which can be pelii abuda
assumed by a distinc- apaala. Abudd
tive feature. A two-val- aniiwilo-méji j¢
ued feature is binary or alojulodi tabi abe-
bivalent; a feature with Ji-iwilo. Abuda ti
three or more possible . 0 ni iwillo méta ju
347 | Valency . . iye-iwilo . T
values is multivalued, bee lo ni aniiwiilo-
multivalent, or n-ary. A 0po, abopo iwilo
feature which can take tabi alojui-n.
no values, but which Abudatiko balé
can only be present gba iwiilo kankan
or absent, is unary or sugbon ti 6 kan Ié
monovalent; jé ani tabt aini ni
alojukan.
A specification which R .
Isodoto ti o lé
can (and must) be added o sy
L (ati ti 6 gbodo) je
to any distinctive fea- T
dfikin si eyikéy-
ture, except a unary N
. . . il abuda apaala
one, in a particular in- . o
) o ayafi alojukan,
348 | Value stance in order to rep- wilo .
. ninu apeere kan
resent the contribution L
. i pato lati duré fun
which that feature is o
] afikun ti abuda
making to the nature of i o
. yen n se fin idani-
the segment contain- .
L da égé ti 6 ni.
ing it.
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In optimality theory, a
term refers to the failure
of a form to meet (sat-
isfy) a constraint. Con-
straint violations can be
all-or-nothing (binary)
or counted individually

Ninil tiori iddra-
Jul, oro-iperi ti 6 i
toka si ikuna irisi
kan lati t¢ oté kan
lorimn. Awon irifin
oté le je ani tabi
aisi (aléjulod)
tabi ki won je kika

349 | Violation (gradient). A violation | irifin ni eyo kokokan.
is symbolized by an as- Irifin ni a maa
terisk in an optimality 7 toka peli ami
tableau. An exclama- irawo lori éégigad-
tion mark symbolizes Jja iddraji. Ami
a ‘fatal’ violation, i.e. lyanu mda n toka
one which eliminates a si irifin ‘alagbara’
candidate. eyl ti 6 mda n pa
adije r¢ patapata.
. . oro-iperi idin ald-
The notion of visual T i
L. i fojuri ni a mda
sonority is used in the o, I,
. . . . idun 7 lo ninu itupale
350 | visual sonority | phonological analysis of o, e
) alafojurt fonoloji orisiirisii
the various features of . o
. awon abuda
sign language. [
ifamisoro.
The description of vow-
els in terms of phonetic o
Isapejuweawon
parameters, most often e o
. faweli ni ilana
height, backness and . o
i awon addni miran
rounding, and some- N L,
vowel . Ipinsowoo bii gigun tabi
351 . . times also further pa- o LT s
classificat-ion Jfaweli iranmupe. Isafihan

rameters such as length
or nasalization. 2. The
representation of vow-
els in terms of distinc-
tive features

awon faweli ni
tlana awon abuda

apaala.
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The phenomenon in Igbése¢ nipase éyi
which an underlyingly t fawell aisodoto
unspecified vowel au- ipépada ipile mda i gba
352 | vowel echo . . o
tomatically takes on the | faweli idamo fawell fiin
identity of the vowel in ara re ninu silébu
an adjoining syllable. asome.
Eyikéyii ighése
Any phonological y i y g L,
. nini iso ti 6 mda n
process in connected e
. je kifawell kuru, je
speech which makes a N
aidun pupo, kéré
vowel shorter, less loud, o
L. o ni iré ohun tabi di
vowel lower in pitch or more idinku L,
353 . . . L aarin ni awomo
reduction central in quality, or fawell o
. ) tabi ti 6 mda nje
which neutralizes some L N
) ki awon iyato
vowel contrasts in un- o o
faweli kan poora
stressed syllables. Lo o
ninu awon silébu
alailatemo.
Eyikéyii idag-
Any phonological de- y ] y g ,
. basoke fonolo.
velopment in a language R
. . . J1 ninu ede kan
. in which a whole class igha- e
354 | vowel shift © vy nipase eyi ti owp
of vowels undergoes a faweli-nipo o A
. . odidi awon faweli
systematic change in Lo
i mda n ri iyipada
quality. s s
létoléto ni awomg.
A putative principle S o,
. 1lana ajogba ti 6 n
governing the course of . N
: ) de awon igha-nipo
vowel shifts. It says: in o
. . . faweli. O maa n
. chain shifts, peripheral s o .
Vowel Shift llana Igba- | ni: Ninu awon ig-
355 L. vowels become more o o
Principle . faweli-nipo | ba-nipo asopo,
open and non-periph- . o
awon fawell eg-
eral vowels become T
beegbe maa n di
less open. Labov (1994: . .
ayanudiepe.
601)
The space available S
o . Aaye ti 6 wa fin
within the oral cavity UV, o o
356 | vowel space aaye fawelil | pipe awon faweli

for the production of
vowels

ninu kaa enu
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In phonology, a concept
is used to distinguish
levels of syllabic promi-

nence, based on the seg-

Ninu fonglgji, oro-
iperi kan ti a n lo
lati séyato awon

ipele itayo silébu

357 | Weight . IWiwo lori ispmo-inu
mental constituency of o I
egé awon silebu.
syllables. Syllables can ) o,
. Awon silébu lé je
be metrically heavy (H) oo,
. atewon tabi afiiye
or light (L). o
ni iwo-iwohun.
In some analyses, an . o,
) Ninii awon itupale
analytical procedure by oo
. . kan, ilana itupale
which a segment which o,
L nipase eyi ti égé
would not ordinarily T
. . kan ti ko je mora
. constitute a mora is as- . i R
weight-by-po- ) . . Iwuwo-ni- kan ni ipile ti a
358 . signed a mora in certain | | Coo
sition ) . ipo yan mora fiin ni
specified positions - for . T
i awon ipo asodoto
example, a consonant in R
. kan, bii apeere,
syllable-final position. L
konsonanti ni ipari
Hayes (1989). o
silébu
. . o Eyi ni iseése
weight- It is the tendency for Ilana i .
o, , fun awon faweli
359 | to-stress heavy syllables to re- IWlwo-si- o
o . ., atewon lati gba
principle ceive stress. atemo R
atemo
Oro-ipert fin
. . A less usual term for o s ‘p' f .
360 | weight unit Ida iwuwo mora ti a o kii

mora.

saaba lo.
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Oro-iperitian
A term used in autoseg- [0 ninii fonglo-
mental phonology to de- Ji ajemadapele-
scribe a conception of ni lati sapejuwe
the skeletal tier in which ero ipele koofo
the feature [syllabic] is nipase eyi ti a pa
. climinated, segments . abuda [asesilébu]
361 | X-tier . . ipele-Y . L
being specified for no re, awon eégé ti a o
features at all, thus con- 50 doto fitn awon
trasting with the cv-tier abuda kankan
approach; also known rard, ti won n
as the timing unit or wa se lyato peli
timing tier theory. iwoye ipele KF; ti
a tun mo si idd
A putative phoneme Foniimu ajogba ti
posited, in some anal- a da labaa, ninu
ysis, which has no o itupale kan, ti ko
362 | zero phoneme | T | . . foniimu ofo T,
intrinsic phonetic con- ni akoonu fonetiiki
tent, such as a juncture atinithunmg, bii
phoneme. fontimu tkorita
. Ninu awon ¢ya
In some versions of R
. fonoloji iwon
Metrical Phonology, R
iwohun silébu keji
a second syllable pos- T
. o o ti a da labaa pé o
ited as existing within a o,
. c o s | wd ninid ro eleyo
363 | zero syllable monosyllabic word for silébu ofo T
L silébu fin eredi
the purpose of maintain- L .
. . . lati di ipeka abéji
ing binary branching o
L mu ati lati yago
and avoiding degenerate o s
. - fun ewon-aténté
feet. Giegerich (1985). o
aldidaro
Conclusion

In this paper, we discussed the formulation of Yoruba Phonology terms,
ninety-one (91) terms were formulated from English phonology terms cover-
ing letters S to Z. We made use of the Information Processing Model (IPM)
framework and employed term creation processes such as expansion, conver-
sion, revival of old words, composition or compounding, affixation, blend-
ing, acronyms, abbreviations, clipping borrowing: borrowing, coinage, vowel
coalescence, assimilation insertion deletion, idiomatization, ideophonization
and euphemism. Some of the terms developed are secondary articulation
isénupé keji, sibilant afodsépé, Sonority Hierarchy Ipele 1dtn, spirantization,
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isodaftnnupé, stress language édé alatemo, subsidiary features abuda aségbe,
Syncope iparo-faweli-je, tense [+tense] Afipapé/ afisanpé [+ipa], ternary fea-
ture abuda alojumeta, transparent rule ofin ahande (3‘1 -han-sode), unary fea-
ture abuda aldjukan, underspeczﬁcatlon isodoto- ayoole (a yo-sile), Valency
iye-iwtlo, weight-to-stress principle, 1lana iwiwo-si- atemo,
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